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Kulant. 
Du, Mutti, wenn ich Konditor bin 
Und du kommst mal nach meinem Laden hin, 
Denn sag ich : „Sie dürfen von jedem Kuchen 
Sich die allergrössten Stücke aussuchen." 
Un denn freu' ich mich, wenn du ordentlich isst. 
Aber wenn du denn fragst, was du schuldig bist, 
Denn sag ich: „Sie haben's ja nich bestellt, 
überhaupt von Ihnen nehm* ich kein Geld. 
Das behalten Sie alle man ruhig da, 
Sie waren ja früher mal meine Mama." 

Dem Dramatischen gehört aber der Dichterin „ganzes Interesse", wie 
sie mir mitteilte, und „Jephtas Tochter" hat neben den anderen erwähn- 
ten Bühnenstücken ihr ja bereits Lorbeeren eingetragen. Ausser mit 
dramatischen Werken beschäftigt sich J. Metz, die vorübergehend ihren 
Wohnsitz in München aufgeschlagen hat, mit „einer Art von Eoman : 
„Dokumente eines Mädchens von heute", dem die Leserwelt mit berech- 
tigter Spannung entgegenschauen darf. 

Könnte eine Dichterin, wie Josepha Metz, doch einmal für eine Vor- 
tragstour in den Vereinigten Staaten gewonnen werden! — Es würde 
reiche Früchte tragen und aUerorten ein dauerndes gutes Andenken hin- 
terlassen, ebenso wie es seit Jahren in Deutschland der Fall ist, wo sie fast 
dauernd für Vorträge engagiert ist. Die Dichterin würde besonders auch 
zu der wachsenden Generation sprechen, und dieser müssen wir uns ver- 
sichern, wenn wir deutsches Empfinden, deutsches Wesen und deutsche 
Sprache in diesem Lande uns erhalten wollen. 



The Poem as a Factor in the Teaching of Modern 

Languages.* 



By Dr. Henry E. Kock, Woodward High School, Cincinnati, O. 



The value of the poem in teaching modern languages has not been 
fully appreciated. While it has been used in the study of literature and 
the acquirement of a vocabulary, its field of usefulness is much larger, in 
fact so large that I here can give only a few suggestions to indicate the 
possibilities in class-room work. 

I have been urged to give an exposition of my views regarding its 
value and shall as briefly as possible, consistent with clearness, illustrate 



* Address delivered at the Conference of Teachers of Secondary Sehooln, 
University of Clncinnati, Feb. 21, 1914. 
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my methods in this direction. In the natural or psychological method of 
learning a language all civilized peoples have recognized the value of the 
poem — our mother goose rhymes and the Struwelpeter bear evidence of 
this fact. Now while it may seem to the casual observer that these books 
were intended primarily for amusement only, their educational value has 
been firmly established by such men as Heinrich Hoffman, Otto Weise, 
and others. To give here an analysis to prove their value would be beyond 
the realms of this paper. 

We shall consider the value of the poem in language work as found 
in our secondary and university schools. Furthermore we shall consider 
the poern in its linguistic aspect and shall not take up such word couplets 
as : — dann und wann, Mann und Maus, Herz und Hand, Haus und Hof, 
Glück und Glas, Stock und Stein, kurz und gut, klipp und klar, nor those 
euphonic combinations as : — misch masch, piff paff, kling klang, etc., upon 
which Prof. Heinrich Paul places such great value in his essay on "Sounds 
in Word Painting". 

The field of application considered is in the first two years of language 
work. We shall furthermore omit the study of the poem as pure litera- 
ture, as this has been most satisfaetorily worked out by others and is suc- 
cessfully employed in most of our universities. 

With a view of presenting its value from a purely linguistic aspect it 
will be my aim to show its power to inculcate and establish correct enun- 
eiation, pronunciation, "Sprachgefühl", the exposition of grammar and 
its rules, idiomatic expressions and rhetorical constructions. 

The foundation of all music is rhythni. This is likewise true of 
poetry. Pure rhymes as found in our best German poems establish com- 
parisons as to correct vowel tones with their modifying consonant com- 
binations. Vietor and Max Walter have recognized this principle in 
teaching English and French. German which, after the Italian, is the 
most musical language can be more readily studied and taught in this 
manner than any other. The rhyme by its meter also impresses accent 
and establishes correct pronunciation. In this connection such tongue 
exercises as: 

Schneider Schorrs Scheere schneidet scharf. 
Der Kutscher putzt den Postkutschkasten. 

Die Bürsten mit den schwarzen Borsten bürsten besser aJs die Bür- 
sten mit den weissen Borsten. — 

will greatly ausist in the study of correct consonant pronunciation and 
differentiation. These few suggestions which the teacher is capable of 
developing farther will snffice to indicate my view along these lines. 

In the study of pure grammar the aid of the poem is immeasurable. 
The study of the verb for example in connection with various activities, 
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animal and others, and the impression of subjects and their idiomatic use 
ean best be aided by the use of simple poems of Hey, Gull, Hoff mann von 
Fallersieben, etc., as: 

Bären brummen, Bienen summen, 
Hunde knurren, Katzen schnurren, 
Fische schwimmen, Affen klimmen, 
Käfer schwirren, Tassen klirren, etc. 

or again in "Was die Tiere tun." — 

Der Löwe brüllt, der Ochse brummt, 

Das Schäfchen blockt, der Käfer summt, 

Es heult der Wolf, die Lerche singt, 

Der Rabe krächzt, es schlägt der Fink, 

Das Gänschen schnattert, gak, gak, gak, 

Der Frosch schreit Tag und Nacht quak, quak, 

Es klappert auf dem Dach der Storch. 

Das ist ein Lärmen, horch nur, horch ! 

In the study of simple sentences consisting of subject and verb only, 
such simple poems impress facta more firmly than perhaps any other 
method. 

Herbstlied. 
Glocken klingen, Lämmlein springen, 
Rinder grasen, Hirten blasen, 
Jäger knallen, Häschen fallen, 
Blumen bleichen, Drachen steigen, 
Vögel ziehn nach Süden hin. 

Frühling. 

Der Frühling kommt, der Winter flieht, 
Der Schnee zerrinnt, das Veilchen blüht, 
Die Lerche schlägt, der Storch erscheint. 
Der Kukuk ruft, die Rebe weint, 
Kein Mensch bleibt in dem engen Haus, 
Sie ziehen in die Luft hinaus. 
To distinguish between the various word positions as normal, in- 

verted or transposed, I find simple narrativcs in poetic form as the foi- 

lowing of great aid : 

Der Affe in den Stiefeln. 
Ein Affe hatte oft gesehen, 
Wie Leute in den Stiefeln gehen: 
Nun möchte er es auch probieren 
Und lässt sich deshalb leicht verführen. 
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Ein Mann stellt Stiefel an den Baum 
Und geht. Der Affe sieht dies kaum, 
So kommt er, zieht die Stiefel an. 
Doch plötzlich schleicht herbei der Mann. 
Der Affe will, um leicht zu fliehn, 
Die Stiefel schnell herunter ziehn ; 
Allein die Stiefel kleben an, 
Und schnell fängt ihn der schlaue Mann. 

Note the simplicity of style, the present tense and lack of involved 
expressions. It has been estimated that about 58 per cent of ordinary 
conversation consists of what are commonly termed "stock expressions". 
In all these poems attention is called to the number recurring and also to 
others used so frequently in all conversation. The following poem is an 
example illustrating a further development of the sentence with modifiers : 

Erntezeit. 

Schwüle Lüfte wehen, reife Saaten stehen, 
Reife Frucht der Acker trägt. 
Scharfe Sicheln klingen, munt're Lerchen singen, 
Und die Wachtel schlägt. 

Fleiss'ge Schnitter wallen, schlanke Halme fallen 

Und die Garbe winkt. 

Arbeitsame Hände, regen sich ohn' Ende, 

Bis die liebe Sonne sinkt. 

The next logical development of the sentence brings in the predicate 
modifiers. What teacher has not experienced dimculty in establishing the 
use of the preposition and its accompanying case ? Aside from the idio- 
matic use of prepositions in peculiar structures as : "zum Geburtstag gra- 
tulieren"; "auf ihn warten"; "nach der Schule gehen" — the average 
student has some dimculty in the proper use of the cases with the various 
prepositions. While the accusative presents few difficulties, the dative, 
and the dative or accusative prepositions and finally the genitive preposi- 
tions, sometimes prove insurmountable barriers, and in such cases the 
poem proves its worth. — 

Durch dich ist die AVeit mir schön, 
Ohne dich würd' ich sie hassen ; 
Um dich blieb ich stets allein, 
Für dich wollt* ich gern erblassen : 
Gegen dich darf keiner wagen, 
Wider dich ein Wort zu sagen. 
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or given in the rotation as usually studied but lacking in poetic f eeling : — 

Durch den Busch huscht das Beh; 
Für den Kranken wächst der Tee; 
Gegen den Strom rudert der Schwan; 
Ohne den Schiffer scheitert der Kahn; 
Um den Baum summt der Käfer; 
Wider den Wolf kämpft der Schäfer. 

The following impresses the comparative use of the dative or accu- 
sative prepositions : — 

An dem Himmel steht der Stern, 
An den Himmel seh' ich gern, 
Auf dem Turme hängt die Uhr, 
Auf den Hof der Wagen fuhr, 
Hinterm Berge liegt die Stadt, 
Hinter den Kasten fiel das Blatt, 
Neben dem Garten steht das Haus, 
Neben den Braten setzt sich die Maus, 
In dem Keller liegt der Wein, 
In den Brunnen fiel der Stein, 
Über dem Boden ist das Dach, 
Über den Kiesel fliesst der Bach, 
Unter dem Eeiter ist das Eoss, 
Unter den Siegel häng ist das Schloss, 
Vor dem Stalle brüllt die Herde, 
Vor den Wagen spannt man Pferde, 
Zwischen den Bergen liegt der Schnee, 
Zwischen die Halme sät man Klee. 

The prepositions themselves may be placed in such sequence as to 
produce more or less perfect rhymes and rhythm which will at least im- 
press the prepositions themselves, if not the manner of their use. The 
best known perhaps is the list of genitive prepositions : 

Unweit, mittels, kraft, und während, 

Laut, vermöge, ungeachtet, 

Oberhalb, unterhalb, 

Innerhalb, ausserhalb, 

Diesseits, jenseits, 

Halber, wegen, 

Statt, auch längs, zufolge, trotz, 

Stehen mit dem zweiten Falle (Genitiv), 

Oder auf die Frage wessen, 
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Doch sei hier nicht zu vergessen, 

Dass bei diesen letzten drei, 

Auch der dritte Fall (Dativ) richtig sei. 

Modal auxiliaries can be illustrated by such rhymes as : 

Die Menschen können sprechen, 
Die Bienen können stechen, 
Die Knaben dürfen springen, 
Die Mädchen dürfen singen, 
Die Knechte mögen mähen, 
Die Mägde mögen nähen, 
Diebe wollen stehlen, 
Käufer wollen wählen, 
Kinder sollen grüssen, 
Soldaten sollen schiessen. 

There are few constructions in German more difficult to appreciate 
than the significance and use of the verbs with inseparable prefixes: ent-, 
emp-, -ver, -zer, -miss, -er, and -be. The student will best appreciate the 
iine shades of expression such words lend the German language when 
asked to translate into English without circumlocution. A great many 
proverbs contain such expressions illustrating at the same time the primi- 
tive rhyme of alliteration : 

Friede ernährt, Unfriede verzehrt. 
Schönheit vergeht, Tugend besteht. 
Empfinde den Schmerz, vermeide den Scherz. 

In addition to the poem as such, a factor of great value is found in 
the song and especially in those songs that express the true German senti- 
ment exemplified in the adage "Wo man singt, da lass' dich ruhig nieder, 
böse Menschen haben keine Lieder/' Aside f rom their value in language 
work, many of the following songs are of such importance that they 
should be committed to memory and sung. The use of the introductory 
"es" presenting difficulties to some students because of its purely idio- 
matic nature, is exemplified in the following : 

"Es braust ein Ruf wie Donnerhall." 

"Es ist bestimmt in Gottes Bat." 

"Es blüht ein schönes Blümlein." 

"Es zogen drei Burschen wohl über den Rhein." 

All found in the collection of Scherer and Dierkes. 

The use and force of the various forms of the imperative are well 
illustrated in : 
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Methf esseis Weihelied : "Stimmt an mit hohem hellem Klang", oder 
Nägelis "Freut euch des Lebens, weil noch das Lämpchen glüht". The 
latter also illustrating the obsolete use of "weil" so frequently used by 
students instead of "während" because of its similarity to the cognate 
"while". 

The position of infinitives with "zu" determining their final positions 
after modifiers is seen in "0 selig noch ein Kind zu sein." 

The following: 

"Über allen Gipfeln ist Kuh, 

In allen Zweigen spürest du kaum einen Hauch", and 

"Rasch tritt der Tod den Menschen an", also 

"Mit dem Pfeil, dem Bogen 

Über Berg und Tal, 

Kommt der Schütz gezogen" 

give the student of German admirable examples of the inverted word 
order found to a very limited extent in English. The transposed word 
order entirely f oreign to modern English is shown in these songs : 

"Wenn ich ein Vöglein war", "Wenn die Schwalben heimwärts 
ziehn" and "Als die Bömer frech geworden". 

To impress the "Sprachgefühl" with reference to the correct use of 
the various forms of the subjunctive I have found the poem an excellent 
means. The potential subjunctive in: 

"War* ich ein Vögelein, 
Wollt' ich bald bei dir sein, 
Scheut' Falk und Habicht nicht, 
Flog' schnell zu dir. 
Schöss' mich ein Jäger tot, 
Fiel' ich in deinen Schoss, 
Säh'st du mich traurig an, 
Gern stürb' ich dann." 

Or in Scheffels Trompeter von Säkkingen: "Es war so schön gewesen, 
es hat nicht sollen sein." — 

The subjunctive of wish in the Unterländlers Heimweh "Drunten im 
Unterland ****** da möcht ich sein", and the toßst "Er lebe hoch, etc." 
are examples of such forms not easily acquired. 

These suggestions must suffice to indicate the wealth of material to be 
found for our purpose. I shall close with a few hints as to the manner 
of using these ideas. While many of the poems indicated may with profit 
be committed to memory if time will allow, it is not necessary to learn all 
of them to get the benefit desired ; a close study of only such phrases will 
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usually be sufficient. When in tlie course of the grammai', vocabulary. 
syntax, etc., a point in question arises the poem ilhistrating it is consid- 
ered, read or memorized depending on its intrinsic valne, determined of 
course by each teacher. Analogies are drawn and eimilar constructions 
formed. These forms then beeome a part of the student, to use in com- 
parative work when similar situations arise. 

The above plan is not intended to supplant any met-hod now in use, 
but it aims to Supplement those forces now employed with success by 
the teacher. 

In conclusion the writer wishes to state that nearly all the ideas here 
enumerated have passed through actual class-room experience, and while 
they will undoubtedly be augmented and modified as further experience 
rnay prove necessary, it is hoped that this paper may suggest a greater 
educational use which the poem may serve. 



Berichte und Notizen. 



I. Report of the Commissioner of Education for the year ended 

June 30, 1912.* 



Vol. I. and II. Washington, Government Printing Office, 3913. 



Von J. Eiselmeier, Lehrerseminar, Milwaukee. 



Da wir uns bei der Besprechung des Jahresberichtes von 1911 sehr ein- 
gehend mit dem statistischen Material beschäftigt haben, so übergehen wir 
diesmal den zweiten Band, der die Statistik bietet 

Wenn ein Land heutzutage die Volksschule nicht richtig einschätzt und 
nicht für die Erziehung seiner zukünftigen Bürger in entsprechender Weise 
sorgt, so wird es im Wettkampf der Völker unterliegen. 

Für die Volksschule sorgt ein Land nur dann in entsprechender Weise, wenn 
es einen tüchtigen Volksschullehrerstand hat. Sämtliche Lehrerbildungsanstal- 
ten entliessen am 30. Juni 1912 nur 18,278 Graduierte; davon waren 14% 
Männer und 86% Frauen. Die obige Zahl deckte die Nachfrage nach Lehrern 
nicht einmal zum Viertel ; es waren im Herbst 1912 ausser jenen 18,278 Lehrern 
noch 60,000 Lehrer notwendig, um die Stellen zu besetzen. Die nimmt man 
dann eben, wo man sie bekommen kann. 



* Trotzdem wir seit Eingang dieser Besprechung bereits den Bericht des 
Jahres 1913 zugesandt erhielten, glauben wir sie doch unseren Lesern nicht 
vorenthalten zu dürfen, da sie die für unser Volksschulwesen wesentlichsten 
Punkte des Berichtes von Dr. Olaxton behandelt. D. R. 



